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Additions to the Burmese Manuscripts
in the Library of Congress,
Washington, D.C.

Dr Allen Thrasher of the Library of Congress called my
attention to a few manuscripts that have come to (or back to) the
Southeast Asia Section since [ made the list published in JPTS XIII,
pp- 1-31. This has made it possible to correct some entries and add new
ones. There have also been a number of new palm-leaf manuscripts given
to the library. Burmese-Pali 129-153 were given by E. Gene Smith i
1993. They were bought in Thailand. Burmese-Pali 158 and 159 were
given by Mrs Mildred Goldthorpe. Burmese-Pali 160 is an illustrated
manuscript on paper recently acquired by the library.

William Pruitt
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Burmese-Pali 1. A text on Buddhist law (according to Poleman). Cf.
Poleman, no. 5542, which I originally identified as corresponding to
Burmese-Pali no. 47 (34.5 cm. [when folded] x 61 cm.; 23 lines to each
half sheet; there are 19 double sheets of rice paper sewn at the top—not 9
sheets as stated in the note to Burmese-Pali 47). An address label is
included with the date Jan. 9, 1905, stamped on it. The return address
given is Rev. O. Hanson, Bhamo, Upper Burma. The text is written in
black ink and is in Shan.

Burmese-Pali 47. Correction: This manuscript contains 18 ff., 32 x 47
cm., with 20 lines per page.

Burmese-Pali 125. Kaccayana, incomplete; 69 ff. (khe-go, fie-fa:, thi-

t0). Date: 1886 (at the end of all secttons). (5.5 x 48.9 cm.; 9 lines.)
Chapters:

. Nam[akappa], ff. khe—go

. Sandhifkappa], ff. fie-fa:

. Karaka[kappa], ff. thi-tho

. Samasa[kappa], ff. tho-di

. Taddhit{akappa] (Taddit), ff. du-da:

. Akhyata-sutta, ff. dha-dhe

. Kibbidhana-sutta, ff. dho—ni

. Unhadi-sutta, ff. nu-—na:

. Sadda attha suttam, ff. ta~to [the first number is mistakenly
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written “ka”].

Burmese-Pali 126. Kacc@yana, incomplete; 10 ff. (ka-ko). Date: 1758.
(5.5 x51.3 cm,, 7 lines.)
Chapter: Samasa[kappa] (Samat), ff. ka-ko.
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Burmese-Pali 127. Lokadippa kyam: (cconm 3 9 (qrﬁz).
A parabaik (folded, white paper, accordion style) written in black ink on
both sides and with gilded edges. The paper is attached to magnificent
wood covers with decorative patterns in relief and inlaid with green,
plain, and red bits of glass. The unnumbered folds have 9 lines to a page.
The text is not the same as the work of the same title in Bur MSS 1
no. 99. Itisin Shan.

Burmese-Pali 128. Correspondence conceming a Burmese manuscript.
Boxed with the letters is a fragment of a palm-leaf MS with a few letters
on it, a photo and enlargement of 2 ff. of a MS mentioned in the
correspondence (Sadda kri:). There are two letters to Mrs Coming from
Betty White, one dated Dec. 6, 1939, and the other May 4, 1940. The
second letter encloses a letter from John R. Peal of the Royal Asiatic
Society of Bengal (Calcutta), dated April 20, 1940, and one from S.K.
Chatterji, Philological Secretary of the RASB. Mr Chatterji identifies Mrs
Coming’s MS as Kaccayana’s Pali grammar

The copyist’s name, he says, is “Sa Nyaungtaing Awng
Myaung” (Ca Nom Tuin On Myom, © 625 035 @5 @@05 ).

Burmese-Pdli 129. Visuddhimagga-tika (Visuddhimag tika path), ff.
ka—pa: (incomplete). Pali. No date. (6.5 x51.5 cm.; 10 lines.)

Burmese-Pali 130. Majjhima-nikaya, Miulapannasa (Mulapannasa
pali-t0), ff. ka—da:. Pali. Date: 1903. Owner: U: Visuddha. (6 x 51 cm;
20 lines.)

Burmese-Pali 131. Cililaganthi (Ciilagandhi-mahavagga-vannana), ff.
fifia—sa (incomplete). Pali. Date: 1804. Author: Nandamala (in text:
Nandhamala). Cf. Bode 76 (mention of a text entitled Ciilaganthipada by
Moggallana) and 73 (on monk Nandamala, who lived in the second half
of the eighteenth century) (6 x 49 cm.; 9 lines).
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Burmese-Pali 132. Digha-nikaya, ff. ka—yu. Pali. Date: 1860. Three
sections: ff. ka—ja: (Silakkhanda-vagga [Sut Silakkham pali-to; Sus
Silakkhan pali-t0}); ff. jha—du (Mahavagga [Sut Mahava pali-to]);
ff. de-yu (Patheya/Patika-vagga [Sut Padeyya pali-to; Pathika-vaggal).
(7 x 49 cm.; 10 lines.)

Burmese-Pali 133. Vajirabuddhi-tika (Vajira®) by Maha-Vajirabu-
ddhi of Sn Lanka (Gandavamsa 60, 66), ff. ka—di. Date: 1859. Pali. (6 x
47 cm.; 10 lines.)

Burmese-Pali 134. (6 x 49 cm., 10 lines.)

(A) Atthasalinigandhi (nissaya), incomplete, ff. jhi-te. Date:
1898-99.

(B) Vinafii mhat su pali (Viny: mhat su [5525/8§:905¢])
(nissaya), ff. té:-so. Date: 1899.

Burmese-Pali 135. ff. ja—yu. (6 x 48 cm.; 10 lines). Date: (all texts)
1900.

Riipasiddhi (or Pada-rupasiddhi, see PL 164), incomplete, by Buddha-
ppiya (or Dipankara). Pali.

Sections (titles from margins):

(A) Akhyat rupasiddhi pali-to, ff. ja—jo

(B) Kit rupasiddhi pali-to, ff. jo—ifio

(C) Sandhi rupasiddhi pali-to, ff. fing-tha:

(D) Karaka rupasiddhi pali-to, ff. da—dha

(E) Samas rupasiddhi-tika (Smas ...), ff. dhi-na

(F) Taddhit rupasiddhi-tika, ff. na—ne:

(G) Akh[y]at riipasiddhi-tika, ff. no-ti

(H) Kit rupasiddhi-tika, ff. tu-t0
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Nissayas of various grammatical texts. In Pali except for Q, which is in
Burmese.

(I) Sambandhacinta nissaya, ff. tam—dhia. Cf. Bamett, col. 187:
Pali text by Sangharakkhita with nissaya by Silavilasa, published 1898.

(J) Kaccayanabheda nissaya, ff. dhe-na:

(K) Gandabharana nissaya, (Gandha®) ff. pa—po. Cf Barnett,
col. 16: Ganthabharana, Pali text by Ariyavamsa with nissaya by
Bagaya Hsaya (Chara), published 1898.

(L) Panama, ff. po-pha

(M) Kaccayanasara nissaya, ff. pha—pho. Cf. Bur MSS 1 139,
Pili text by Rhan Mahayasa of Pugam:.

(N) Vaccavacaka nissaya (or: Vaca®; in margins: Vicca®), ft.
pham-bi. Cf. Barnett, col. 180, Pali text by Sadateja, a disciple of
Saddhammanana; nissaya by Bagaya Hsaya (Chard), published 1898.
The text is a tract on Pali grammar.

(O) Vibhattyattha nissaya (Vibhatyattha), ff. bi-bd. Cf. Bur

MSST 138.
(P) Pathama-ca-t6 pran sambin khrok pa: (Lcowoeods

@gw%ﬂ $@§00§(ﬂ:; variants in MS: “cha” for “ca,” “6a:” [5':] for
“khrok pa”), ff. bé-bha:. Cf. Bamett, col. 171, text by Pathama Ca To.

(Q) Recak khya ’amyui:-myui: (e005 g seqd|:), ff. ma-
vl

Burmese-Pali 136. Anutika (in 6 sections; at end of section 5 [f. ne, line
1]: Puggalapafifiatthi-tika), ff. ka—nd. Date: 1900. (6 x 47.5 cm,; 10
lines. )

Burmese-Pali 137. 237 {f. with text (ka-no). Pali. Date: 1897. (6 x 50
cm.; 11 lines.)

(A) Mahaniddesa-atthakathd (Mahanidessa atthaktha), ff. ka—
nam

(B) Ciilaniddesa-atthakatha, ff. na:--no
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Burmese-Pali 138. 205 ff. with text (ka—da). Pali. Date: 1902. Donors:
Ko Rhve Thvan: (o%@gogcgz) and his wife. (6.5 x 50.3 cm., 12 lines.)

(A) Majjhima-pannasa-tika (ff. ka—cho) (sub-commentary on
second part of the Majjhima-nikaya)

(B) Uparipannasa-tika (ff. cho-né) (sub-commentary on third
part of the Majjhima-nikaya)

(C) Sucittalankara (Sucittalankaragandha) (ff. no—da)

Burmese-Pali 139. Tika-dvara nissaya, 192 ff. with text (ka-tho, da-
thi). Pali-Burmese nissaya. Date: 1900. Donors: Ko Rhve Bho and Ma
Rhve Sac. (6.2 x 49.3 cm.; 11 lines.)

Burmese-Pdli 140. Nyasa, incomplete, 203 ff. with text (kba-ge, go-
dha). Pali. Date: 1872. (6 x 48 cm.; 10 lines.)

1. Sandhi-nyasa (ff. kha~ge), incomplete

2. Nama-nyasa (ff. go—je)

3. Karaka-nyasa (Karaka-fifias) (ff. jha-ifu)

4. Samasa-nyasa (Samas fifiap) (ff. fifii-tam)

5. (Taddhis-finas) (ff. ta:—tha:)

6. (Akyat fifids) (ff. tha:—ni)

7. (Kit-fifas) (ff. ni-the)

8. (Unhad-nias) (ff. the—dha)

Burmese-Pali 141. Saddaniti nissaya, incomplete, 249 ff. with text
(ka—po). Pali-Burmese nissaya (a translation of a work by Aggavamsa).
Date: 1900. (5.9 x 7.4 cm.; 10 lines.)

Chapters:

1. Sandhi (Saddaniti-sandhi nissya) (ff. ka—gha:)

2. Nama (Saddaniti-nam nissya) (ff. na—u)

3. Karaka (Saddaniti-karaka nisya) (ff. ju—tham)

4. Samaisa (Saddaniti-smas nisya) (ff. tha—te)

5. Taddhita (Saddaniti-taddhit nisya) (ff. t¢—do)
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6. Akhyata (Saddaniti-akhyas nisya) (ff. dam-na)
7. Kita (Saddaniti-kit nisya) (ff. pa—po), incomplete

Burmese-Pali 142. Manisaramaiijiisa (incomplete), 246 ff. with text
(ka, gham—mi). Pali. (A commentary on the Abhidhammatthavibhavani
by Ariyavamsa, Gandavamsa 65, 75; Bode, 42.) (59 x 74 cm; 10
lines.)

Burmese-Pali 143. 228 ff. with text (ku-ge, je—de, do—yi). Pali. (6.2 x
50.1 ¢cm.; 11 lines.)

(A) Dhammapada (incomplete) (ff. ku—khi)

(B) Dhammapada-atthakathd (incomplete) (ff. khi-ge, je—de,
do-y1)

Burmese-Pali 144. Parivara (Vinaya-pitaka) (incomplete), 282 ff. with
text (kha—me). Pali. Date: 1910. (5.7 x 10.2, 10 lines.)

Burmese-Pali 145. 239 ff. with text (co—ye). Date: 1904. (6.5 x 19.2, 11
lines.)

(A) Sangruih ganthi sac (m@o%ogﬁwé) (ff. ¢o—do), Pali-
Burmese nissaya (incomplete, see Bur MSS 11 384)

(B) Sangruih adhibbay//Sangruih adhiy path nissayya (oo Eﬂu@
3359003 I a;[jrﬂu% 33805075 gmqu) (ff. da:~y¢), in Burmese (cf. Lib.
of Con. 41 [C])

Burmese-Pali 146. Samyutta-nikaya, 230 ff. with text (ka-na). Pali.
Date: 1906. (6.1 x 40 cm.; 11 lines.)

(A) Sagathavagga (Sagthavagga-samyut pali-to wg?og wu%oao
o18eons) (ff. ka—c8)

(B) Nidanavagga (ff. co—d)

(C) Khandhavagga (ff. du—na)
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Burmese-Pali 147. Samantapasadika (Mahava atthakatha nisya), 219
ff. with text (ka—dhi). Pali-Burmese nissaya. Date: 1859. (6.1 x 40 cm;
11 lines.)

Burmese-Pali 148. Mahavagga nissaya (Digha-nikaya; Sut Mahava
nissya :xgor% =5} moor]g:nqj) by Anyalankara, 259 ff. with text (ka—phe).

Pali-Burmese nissaya. Date: 1805. (6.3 x 51.3 cm.; 9 lines.)

Burmese-Pali 149. 274 ff. with text (ka, khi-bha). Pali-Burmese nissaya.
Date: 1877. (6.1 x 49.1 cm.; 10 lines.)

(A) Gambhiratthadesana (ff. ka, khi-nu), incomplete

(B) Manussacirittavikédsani (ff. ni—di), incomplete? (only a few
words are written on f. di in pencil)

(C) Cakkakiaravinicchaya (f. di-no)

(D) Udanadipani (ff. nam-ba)

(E) Vodanadipani (ff. ba-bha:)

Burmese-Pali 150. Pali, Pali-Burmese nissaya. 171 ff. with text (ka—th,
ka-go). (6.1 x 48.7 cm.; 11 lines.)
(A) Yamaka, incomplete
1. Citta-yamaka (Cittayamuik pali-to 80303@13@(5 (ﬂé @mfg)
(ff. ka—go), Pali
2. Indriya-yamaka (Indriya-yamuik oﬁg@wwéo% ) (ff. go-thu),
Pali
(B) Buddhaghosasuppatti (ff. ka—ko), Pali
(C) Buddhaghosasuppatti nissaya (ff. kam-go), Pali-Burmese
nissaya

Burmese-Pali 151. Sumangalavilasini (Sut pathe:yya-atthaktha nisya
c o] - . .

woul 6001033 g RO §2y)), Pali-Burmese nissaya, incomplete, 253 ff.

with text (ka-fina:, ta, ti, ti [1], t1[2], tu—dhi, dhe—pha). Date: 1903. (6.4

x 494 cm.; 11 lines)
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Burmese-Pali 152. Gambhiratthadesana, 187 ff. with text (ka-te).
Pali-Burmese nissaya. Date: 1882, (6.3 x 50.6 cm.; 11 lines.)

Burmese-Pali 153. Samantapasadika (Pardjikan atthaktha path) (first
section of the commentary), 285 ff. with text (ka—bho). Pali. Date: 1902.
(6.2 x 51 cm.; 10 lines.)

Burmese-Pali 154. Silakkham Ganthi (Silakkha-atthakatha ganthi),
236 ff. with text (ka—né). Pali-Burmese nissaya. Date: 1900. (7.2 x 50.6
cm.; 11 lines.) A nissaya of texts from the Digha-nikaya commentary (?).

Burmese-Pali 155. Sangruih Ganthi, 183 ff. (tho-la). Incomplete.
Pali-Burmese nissaya. Date: 1893. (5.9 x 48.3 cm., 11 lines.)

Burmese-Pali 156. Yasavaddhanavatthu (Yasavatthana®), 163 ff.
with text (ka—dhe), by Tonbhila chara-to (Taunghpila Sayadaw) (1578—
1651). Date: 1859-60. (6.5 x 49 cm., 12 lines.) Printed version in
Library of Congress: BJ1618.B8 T38 1964 (Orien Bur) (cataiogued
under the title Yatha waddana wathtu, printed 1964).

Burmese-Pali 157. Dhammarasi, 220 ff. (ka—dhi [no f cha, two ff.
tam]), by Rhvan Nanamafijii (according to note glued on front cover).
Pali-Burmese nissaya. Date: 1867. (6.1 x 50.5 cm.; 10 lines.)

Burmese-Pali 158. Kammavica, 1 f. (ki). Gilded palm leaf. Tamarind-
seed script. Pali. Part of ordination ceremony. (18.5 x 4 cm.; 6 lines.)

Burmese-Pali 159. Abhidhammatthasangahadipani (Abhidhamma-

dipani, Dipani, Dipani), 186 ff. (ka—phf, f. chi has right half broken off).
Pali. Date: 1874. Donors: Mon Rhve Ci (cwnC @gg) and Ma Khon:
(0631E1). (6.3 x 48 cm.; 10 lines.)
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Burmese-Pali 160. Burmese astronomical-astrological MS. Parabaik on
native, handmade paper with gouache, 34 ff. Some damage to first two ff.
(missing some illustrations and text) and to the last fourteen ff. (some text
missing on one f.). Burmese. Date: mid-19th century. (41 x 15.5 cm.)
Note from seller: Possibly of Sgau Karen origin. This MS was
apparently acquired by an American missionary in Burma in the mid-19th
century. He began an English translation on the MS itself, he writes,
however, that he no longer had time and must leave off. Each folio is
divided into ten squares with illustrations in the top part and descriptive
text iIn Burmese underneath (approximately 307 images in all). On the
front cover, in black ink on a small piece of Westemm paper glued on:
“B.37.”

Titles

Abhidhammadipani 159
Abhidhammatthasangahadipani
159
Abhidhammatthavibhavani, Cakkakaravinicchaya 149 (C)
142 Citta-yamaka, Cittayamuik pal
Akhyita (nissaya) 141 (6) to 150 (A-1)
Akhyata-sutta 125 (6) Ciilaganthi, Ciilagandhi-
Akyat fifas 140 (6) mahavagga-vannana 131
Akhyat riipasiddhi pali-to 135 Culaganthipada 131
(A) Cilaniddesa-atthakatha 137 (B)
Akhyat ripasiddhi-tika 135 (G)
Anutika 135
Atthasalinigandhi 134 (A)

Burmese astronomical-
astrological MS 160

Dipani, Dipani 159
Dhammapada 143
Dhammapada-atthakatha 143
Dhammarasi 157
Digha-nikaya 132

Buddhaghosasuppatti 150 (B)
Buddhaghosasuppatti nissaya
150 (C)
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Gambhiratthadesana 149 (A),
152
Gandabharana nissaya 135 (K)

Indriya-yamaka, Indriya-
yamuik 150 (A-2)

Kaccayana 125, 126
Kaccayanabheda nissaya 135

0

Kaccayanasara nissaya 135
M)

Kammavaca 158

Karaka (nissaya) 141 (3)

Karakakappa 125 (3)

Karaka-nyasa, Karaka-iifias
140 (3)

Karaka riipasiddhi pali-to 135
(D)

Khandhavagga (of the
Samyutta-nikaya) 146 (C)

Kibbidhana-sutta 125 (7)

Kita (mssaya) 141 (7)

Kit-finas 140 (7)

Kit riipasiddhi pali-to 135 (B)

Kit rtipasiddhi-tika 135 (H)

Lokadippa kyam: 127
Mahaniddesa-atthakatha 137

(A)
Mahava atthakatha nissaya 147

Mahavagga (of Digha-nikaya)
132

Mahavagga nissaya (of the
Digha-nikaya) 148

Majjhima-nikaya 130, 138 (A,
B)

Majjhima-pannasa-tika (from
Majjhima-nikaya), 138 (A)

Manisaramaiiji 142

Manussacarittavikasani 149 (B)

Milapannasa 130

Nama (nissaya) 141 (2)

Namakappa 125 (1)

Niama-nyasa (2)

Nidanavagga (of the Samyutta-
nikaya) 146 (B)

Nyasa 140

Pada-ripasiddhi 135

Panama 135 (L)

Parajikan atthaktha path 153

Parivara (of the Vinaya-pitaka)
144

Pathama-ca-to pran samban
khrok pa: 135 (P)

Patheya 132

Patika-vagga, Pathika-vagga
132

Puggalapafifiatthi-tika 136



182 William Pruitt

Recak khya ’amyui:-myui: 135

Q
Ripasiddhi 135

Sadda attha suttam 125 (9)

Sadda kii: 128

Saddaniti nissaya 141

Sagathavagga
(of the Samyutta-nikaya),
Sagtha vagga-samyut pali-to
146 (A)

Samantapasadika 147, 153

Samasakappa 125 (4), 126

Samasa (nissaya) 141 (4)

Samasa-nyasa (Samas fifiap)
140 (4)

Samas riipasiddhi-tika (Smas)
135 (E)

Samat 126

Sambandhacinti nissaya 135 (I)

Samyutta-nikaya 146

Sandhi (nissaya) 141 (1)

Sandhikappa 125 (2)

Sandhi-nyasa 140 (1)

Sandhi rapasiddhi pali-to 135
©

Sangruih adhibbay, Sangruih
adhiy path nissaya 145 (B)

Sangruih ganthi 155

Sangruih ganthi sac 145 (A)

Silakkha-atthakatha ganthi 154

Silakkham Ganthi 154

Silakkhanda-vagga 132
Smas, see Samas
Sucittalankara, Sucitta-
lankaragandha 138 (C)
Sumangalavilasini 151
Sus Silakkham pali-to 132
Sut Mahava nissaya 147
Sut Mahava pali-to 132
Sut Padeyya pali-to 132
Sut pathe:yya-atthaktha nissaya
151
Sut Silakkham pali-to 132

Taddhis-niias 140 (5)
Taddhita (nissaya) 141 (5)
Tadditakappa, Taddit 125 (4)
Taddit ripasiddhi-tika 135 (F)
Tika-dvara nissaya 139

Udanadipani 149 (D)
Unhadi-sutta 125 (8)
Unhad-finas 140 (8)
Uparipannasa-tika (of the
Majjhima-nikaya) 138 (B)

Vaccavacaka nissaya (Vaca®,
Vacca®) 135 (N)

Vajirabuddhi-tika, Vajira®, 133

Vibhattyattha nissaya,
Vibhaty®, 135 (O)

Vinafifi mhat su pali 134 (B)

Viny: mhat su 134 (B)
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Yamaka 150 (A)

Yasavaddhanavatthu, Yasa-
vatthana® 156

Yatha waddana wathtyu 156

Visuddhimagga-tika,
Visuddhimag tika path 129
Vodanadipani 149 (E)

Authors

Ariyalankara 148
Ariyavamsa 134 (K), 142
Buddhapiya 135
Dipankara 135

Moggallana 131

Nandamala, Nandhamala 131
Pathama Ca To 135 (P)
Rhvan Nanamaiijii 157

Names of donors, copyists, etc.

Ca Nom Tuin On Mom 128
Chatterji, S.K. 128

Mrs Corning 128

Kaccayana 128

Khon, Ma 159
Maha-Vajirabuddhi (Sri Lanka) 133
Peal, John R. 128

Rhve Bho, Ko 139

Rhve Ci, Mon 159

Rhve Sac, Ma 139

Rhve Thvan:, Ko 138

Sa Nyaungtaing Awng Myaung 128
Taunghpila Sayadaw 156
Tonbhilad chara-to 156

White, Betty 128



